Riadne predbežné stanovisko k návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/103/ES zo 16. septembra 2009 o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel a o kontrole plnenia povinností poistenia tejto zodpovednosti

I. VŠEOBECNÁ ČASŤ

1. Názov
Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/103/ES zo 16. septembra 2009 o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel a o kontrole plnenia povinností poistenia tejto zodpovednosti (ďalej len „návrh“)
2. Číslo a dátum zverejnenia dokumentu EK, (prípadne číslo a dátum zverejnenia dokumentu Rady EÚ)
COM(2018) 336 final, 24. 5. 2018, 2018/0168 (COD)
3. Označenie výboru alebo pracovnej skupiny
Pracovná skupina pre finančné služby
4. Gestorský ÚOŠS
Ministerstvo financií Slovenskej republiky
5. Charakteristika prijímaného aktu
Legislatívny akt – smernica Európskeho parlamentu a Rady
6. Metóda schvaľovania
Kvalifikovaná väčšina
7. Zhrnutie obsahu a cieľa návrhu
Smernica 2009/103/ES  zo 16. septembra 2009 o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel a o kontrole plnenia povinností poistenia tejto zodpovednosti (ďalej len “smernica“), ktorá konsolidovala päť smerníc o poistení motorových vozidiel, je hlavným právnym nástrojom, ktorý podporuje bezproblémové fungovanie jednotného trhu. Osoby s oprávneným pobytom na území EÚ môžu na základe jediného poistného cestovať v rámci EÚ bez toho, aby si museli kupovať dodatočné poistenie; z rovnakého dôvodu sa táto smernica usiluje dosiahnuť vysokú úroveň zbližovania z hľadiska ochrany potenciálnych poškodených pri nehodách motorových vozidiel. Smernica má tiež zásadný význam pre fungovanie schengenského priestoru.

Kľúčové prvky smernice zahŕňajú:
•	v prípade motorových vozidiel povinnosť mať zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla platné pre všetky časti EÚ na základe jediného poistného;
•	povinné minimálne výšky poistného krytia, ktoré poistné zmluvy musia poskytovať (členské štáty môžu vyžadovať vyššie krytie na vnútroštátnej úrovni);
•	zákaz členským štátom vykonávať systematické kontroly poistenia vozidiel, ktoré sa spravidla nachádzajú v inom členskom štáte;
•	povinnosť členských štátov vytvoriť záručné fondy pre náhradu škody poškodených pri nehodách spôsobených nepoistenými alebo neidentifikovanými vozidlami;
•	ochranu poškodených pri nehodách motorových vozidiel v inom členskom štáte, než je ich členský štát bydliska;
•	práva poistencov získať od svojho poisťovateľa potvrdenie o minulých nárokoch na odškodnenie za posledných päť rokov.

S cieľom posúdiť účinnosť, efektívnosť a súdržnosť právnych predpisov v oblasti poistenia motorových vozidiel sa v pracovnom programe Komisie na rok 2016 uvádza hodnotenie tejto smernice. Záverom hodnotenia bolo, že väčšina prvkov smernice zostáva vhodná na svoj účel, pričom by bolo vhodné vykonať určité zmeny v konkrétnych oblastiach. 
Komisia okrem toho oznámila v akčnom pláne pre spotrebiteľské finančné služby z marca 2017, že po vykonaní hodnotenia bezodkladne rozhodne o možných zmenách smernice, aby sa posilnila ochrana poškodených pri dopravných nehodách v prípade platobnej neschopnosti poisťovateľa a zlepšilo uznávanie potvrdení o minulých nárokoch na odškodnenie najmä v cezhraničnom kontexte. Predkladaný návrh sa zaoberá týmito otázkami spolu s ďalšími troma, ktoré sa identifikovali pri hodnotení: kontroly poistenia na boj proti nepoisteným vozidlám, harmonizácia minimálnych výšok poistného krytia a rozsah pôsobnosti smernice.
8. Navrhovaný dátum implementácie
Smernica nadobudne účinnosť dvadsiaty deň po uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie, pričom transpozícia sa vyžaduje do 1 roku od tohto dátumu. Národné úpravy zákonov vyplývajúce z transpozície návrhu by mali byť účinné 1 rok a 1 deň od nadobudnutia účinnosti smernice. 
9. Metóda transpozície do práva SR a predpokladaný dátum transpozície
Transpozícia do zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len “zákon č. 381/2001 Z. z.“). Dátum transpozície smernice do práva SR bude závisieť od dĺžky schvaľovacieho procesu v Rade EÚ a v Európskom parlamente. 

II. STANOVISKO SLOVENSKEJ REPUBLIKY

10. Vecná analýza návrhu
Návrh smernice je výsledkom niekoľkoročných prác, konzultácií a výmeny názorov, ktorých cieľom bola revízia súčasnej smernice a reflektovanie aktuálneho vývoja v oblasti povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla. Návrh smernice pozostáva z piatich hlavných oblastí:
 
· Platobná neschopnosť poisťovateľa
V zmysle platnej smernice musia členské štáty zriadiť alebo poveriť orgány pre náhradu škody, ktoré vznikli v dôsledku nehôd spôsobených nepoistenými alebo neidentifikovateľnými vozidlami. Smernica však nevyžaduje, aby tieto orgány kryli aj náklady, ktoré vznikli v dôsledku platobnej neschopnosti poisťovateľa. Napriek tomu, že viaceré členské štáty pôsobnosť kompenzačných orgánov rozšírili aj na takéto prípady, v niektorých členských štátoch môžu poškodení pri nehodách spôsobených vozidlom, ktoré je poistené u platobne neschopného poisťovateľa ostať bez náhrady. Návrh smernice tak rozširuje pôsobnosť kompenzačných orgánov aj o prípady platobnej neschopnosti poisťovateľa a zároveň stanovuje režim náhrady škody, ak má poškodený bydlisko v inom členskom štáte ako členský štát, v ktorom má sídlo poisťovateľ. V zmysle návrhu tak bude mať konečnú finančnú zodpovednosť v takýchto prípadoch domovský členský štát, v ktorom je dotknutý poisťovateľ usadený, pričom prvá zodpovednosť za zabezpečenie rýchlej náhrady škody bude spočívať na členskom štáte, v ktorom má poškodený bydlisko.
    
· Minulé nároky na odškodnenie 
V akčnom pláne pre spotrebiteľské finančné služby sa opisuje možné opatrenie v oblasti potvrdení o minulých nárokoch na odškodnenie (tzv. doklady o škodovom priebehu) v prospech občanov, ktorí sa sťahujú z jedného členského štátu do druhého. V súčasnej smernici sa v záujme uľahčenia zmeny poisťovateľa stanovuje, že členské štáty musia zabezpečiť, aby poistenec mal právo požiadať o potvrdenie o minulých nárokoch na odškodnenie za posledných päť rokov. Neexistuje však žiadna požiadavka na poisťovateľov zohľadniť takéto potvrdenia pri výpočte poistného. Zo záverov hodnotení však vyplynulo, že poisťovatelia takéto potvrdenia často ignorujú, najmä ak sú vydané poisťovateľom v inom členskom štáte, pričom niekedy spochybňujú ich pravosť. 
Z uvedeného dôvodu sa zavádza jednotný formulár o minulých nárokoch na odškodnenie a zároveň sa stanovuje, že ak poisťovatelia zohľadňujú minulé nároky na odškodnenie na účely stanovenia poistného, nemali by existovať žiadne odlišnosti na základe štátnej príslušnosti alebo výlučne na základe členského štátu predchádzajúceho bydliska poistenca.

· Riziká vyplývajúce z nepoistených vozidiel
Riadenie nepoistených motorových vozidiel bez povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla sa stáva čoraz väčším problémom v rámci EÚ, pričom negatívne ovplyvňuje širokú škálu zainteresovaných strán (poškodených, poisťovateľov, garančné fondov a poistených).
Článkom 3 smernice sa každému členskému štátu ukladá povinnosť prijať „všetky vhodné opatrenia, aby zabezpečil, že zodpovednosť za škodu spôsobenú prevádzkou vozidiel obvykle sa nachádzajúcich na jeho území je pokrytá poistením.“ Na vnútroštátnej úrovni tak môžu vykonávať systematické overovanie zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla registrovaných poistných zmlúv, zavádzať cestné kontroly a ukladať účinné pokuty pre vlastníkov nepoistených vozidiel. V článku 4 smernice sa však zakazujú kontroly poistenia vozidiel, ktoré sa obvykle nachádzajú v inom členskom štáte, pretože tieto kontroly sa považujú za prekážku voľného pohybu vozidiel na vnútornom trhu (a nepriamo aj osôb). V zmysle článku 4 smernice sa zakazujú všetky systematické kontroly poistenia vozidiel, ktoré sa obvykle nachádzajú v inom členskom štáte, a to vrátane tých, ak vozidlo nemusí byť zastavené. 
Určitý nový technologický vývoj (technológia automatického rozpoznávania evidenčných čísel) však umožňuje kontroly bez toho, aby prekážali vozidlám, a neboli v rozpore s voľným pohybom osôb a vozidiel. Navrhovaná zmena článku 4 má tak za cieľ povoliť členským štátom vykonávať kontroly poistenia vozidiel, ktoré sa obvykle nachádzajú na území iného členského štátu, ako aj vozidiel, ktoré sa obvykle nachádzajú na území tretej krajiny a ktoré vstupujú na ich územie z iného členského štátu, len ak sú nediskriminačné, nevyhnutné a primerané, tvoria súčasť všeobecného systému kontrol na štátnom území a nevyžadujú si zastavenie vozidla na účely takejto kontroly. Takéto overovanie poistenia vozidiel vstupujúcich na štátne územie si bude vyžadovať výmenu údajov medzi členskými štátmi a s tým súvisiace zaručenie práv, slobôd a oprávnených záujmov dotknutých osôb a budú sa musieť vykonávať v súlade s nariadením 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov.

· Minimálne výšky poistného krytia
V článku 9 smernice sa stanovujú minimálne povinné výšky poistného krytia, do ktorých sa musí poskytnúť náhrada škody na základe poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú motorovým vozidlom. Minimálnymi výškami sa zabezpečuje dostatočná úroveň minimálnej ochrany poškodených pri nehodách motorových vozidiel v celej EÚ v prípade ujmy na zdraví a majetkovej škody bez ohľadu na kategóriu vozidla. Napriek tomu, že cieľom smernice bolo stanoviť rovnaké minimálne výšky poistného krytia vo všetkých členských štátoch EÚ, v 13 členských štátoch sú v dôsledku využitia prechodných ustanovení v súčasnosti nižšie minimálne výšky než sú výšky stanovené v smernici. Uvedené prechodné ustanovenia umožnili niektorým členským štátom oddialiť uplatňovanie plných minimálnych výšok. V dôsledku rôznych referenčných dátumov pre jednotlivé členské štáty na pravidelné prepočítanie minimálnych výšok tak pretrváva rozdiel v minimálnych výškach medzi tými 13 členskými štátmi, ktoré využili prechodné obdobia, a všetkými ostatnými členskými štátmi. Dôvodom je, že napriek tomu, že prechodné obdobia medzičasom uplynuli, príslušné dátumy konca prechodného obdobia sa stále používajú ako referenčné dátumy pre päťročnú aktualizáciu z dôvodu inflácie. 
Z uvedeného dôvodu sa navrhujú nové minimálne výšky poistného krytia a jednotná metodika ich päťročného prehodnocovania. 
  
· Rozsah pôsobnosti smernice
Rozsudky Súdneho dvora Európskej únie, najmä vo veci Vnuk C-162/13 zo 14. septembra 2014, vo veci Rodrigues de Andrade C-514/16 z 28. novembra 2017 a vo veci Torreiro vec C-334/16 z 20. decembra 2017, objasnili rozsah pôsobnosti smernice:
- v rozsudku vo veci Vnuk sa objasňuje rozsah pôsobnosti povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla v článku 3 smernice ako zahŕňajúci všetky činnosti v súlade s „obvyklou funkciou vozidla“ bez ohľadu na miesto, kde sa vozidlo používa.
- v rozsudku vo veci Rodrigues de Andrade sa objasňuje, že povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla by sa malo vzťahovať iba na „normálnu prevádzku vozidla ako dopravný prostriedok“ a „bez ohľadu na terén“, s výnimkou dopravných nehôd, keď vozidlo bolo použité výlučne na poľnohospodárske účely. 

Uvedenými rozhodnutiami sa objasnilo, že motorové vozidlá sú určené zvyčajne na to, aby slúžili ako dopravné prostriedky bez ohľadu na charakteristiky takéhoto vozidla, a že prevádzka takýchto vozidiel sa vzťahuje na akékoľvek používanie vozidla, ktoré je v súlade s jeho obvyklou funkciou ako dopravný prostriedok, a to bez ohľadu na terén, na ktorom sa motorové vozidlo používa, ako aj bez ohľadu na to, či stojí alebo je v pohybe. Rozhodnutím sa objasňuje, že nehody spôsobené počas normálnej prevádzky vozidla na účely prepravy vrátane jeho používania na súkromných pozemkoch naďalej patria do rozsahu pôsobnosti smernice. 
S cieľom zabezpečenia právnej istoty a zrozumiteľnosti sa predloženým návrhom kodifikuje judikatúra Súdneho dvora v právnych predpisoch EÚ. Zabezpečuje sa tak jednotné vykonávanie judikatúry Súdneho dvora do vnútroštátneho práva.

11. Právna analýza návrhu
a) Právny základ predkladaného návrhu
Právnym základom návrhu je článok 114 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, ktorý umožňuje prijímať opatrenia na aproximáciu vnútroštátnych ustanovení, ktorých cieľom je vytvorenie a fungovanie vnútorného trhu.
b) Zásada subsidiarity a zásada proporcionality
-	k zásade subsidiarity:
Smernica ochraňuje poškodených pri nehodách v členských štátoch EÚ iných, než je štát, kde majú bydlisko, ako aj domácich poškodených pri nehode spôsobenej vodičom z iného členského štátu. Opatrenia uvedené v tomto návrhu sa môžu prijať len na úrovni EÚ, keďže sa týkajú cezhranične pôsobiacich poisťovateľov, cezhranične mobilných poistencov motorových vozidiel a cezhraničných kontrol poistenia vozidiel. 
Náhrada škody poškodeným pri dopravných nehodách v prípadoch cezhraničnej platobnej neschopnosti poisťovateľa je mimoriadne dôležitá pre hladké fungovanie jednotného trhu. Nekoordinované opatrenia prostredníctvom rôznorodých dobrovoľných rámcov a dohôd medzi úradov pre poistenie nemôžu zaručiť náležitú náhradu škody poškodeným a rovnaké rozdelenie rizík medzi členskými štátmi. Vytvorenie rovnakých podmienok vo všetkých členských štátoch, pokiaľ ide o minimálne výšky poistného krytia s cieľom zabezpečiť rovnakú minimálnu ochranu poškodených pri dopravných nehodách v celej EÚ, nemožno dosiahnuť nekoordinovaným úsilím členských štátov. Riešenie výskytu nepoistených vozidiel v prípade cezhraničnej dopravy nemožno dosiahnuť opatrením na vnútroštátnej úrovni. Okrem toho, len opatrenie na úrovni EÚ môže zabezpečiť ochranu poškodených v prípade nehôd, do ktorých sú zapojení platobne neschopní cezhraniční poisťovatelia. Jednotné uplatňovanie rozsahu pôsobnosti tejto smernice môže zabezpečiť len opatrenie na úrovni EÚ. Rovnako aj zabezpečenie rovnakého zaobchádzania poisťovateľov s potvrdeniami o minulých nárokoch na odškodnenie v prípade potenciálnych poistencov, ktorí prechádzajú cez hranice, nemožno dosiahnuť nekoordinovanými opatreniami.

· k zásade proporcionality:
V návrhu sa v plnej miere zohľadňuje zásada proporcionality, a to konkrétne, že opatrenie na úrovni EÚ by nemalo prekračovať rámec toho, čo je nevyhnutné na dosiahnutie cieľov zmlúv. Vybrané možnosti politiky boli dôkladne posúdené a vypracované s cieľom nájsť správnu rovnováhu medzi príslušným verejným záujmom (predovšetkým potrebou znížiť výskyt nepoistených vozidiel a zabezpečiť rovnakú minimálnu úroveň ochrany poškodených) a prípadnými nákladmi pre orgány verejnej moci, poisťovateľov a poistencov, aby sa zabezpečila nákladová efektívnosť navrhovaných opatrení.

12. Analýza jednotlivých ustanovení predkladaného návrhu
Platobná neschopnosť poisťovateľa
V zmysle ustanovenia § 24 ods. písm. c) zákona č. 381/2001 Z. z. poskytuje Slovenská kancelária poisťovateľov z poistného garančného fondu poistné plnenie za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla, za ktorú zodpovedá osoba, ktorej zodpovednosť za túto škodu je poistená u poisťovateľa, ktorý z dôvodu svojej platobnej neschopnosti nemôže túto škodu uhradiť. Následne má Slovenská kancelária poisťovateľov právo proti poisťovateľovi na náhradu toho, čo plnila za poisteného. 
Právna úprava v SR je tak v princípe už v súčasnosti v súlade s navrhovanou úpravou. 
Rozdelenie konečnej finančnej zodpovednosti (členský štát, v ktorom má poisťovateľ sídlo) a prvotnej zodpovednosti (členský štát bydliska poškodeného) pri cezhraničných škodách je v súlade s naším návrhom na riešenie uvedeného problému adresovaným Európskej komisii v rámci verejných konzultácií.  
Do novely zákona č. 381/2001 Z. z. sa tak premietne nárok Slovenskej kancelárie poisťovateľov proti kompenzačnému orgánu pri cezhraničných škodách (a opačná situácia) a zároveň bude potrebné podrobnejšie precizovať situácie kedy sa má z poistného garančného fondu odškodňovať (konkurz, likvidácia a v prípade neposkytnutia odôvodnenej odpovede v lehote 3 mesiacov).    

Minulé nároky na odškodnenie
V zmysle ustanovenia § 8 ods. 3 zákona o PZP je poisťovateľ povinný pri určení výšky poistného zohľadňovať celkový predchádzajúci škodový priebeh poistenia zodpovednosti poistníka, a to zľavou na poistnom, ak je priebeh poistenia zodpovednosti bez škody, alebo prirážkou k poistnému, ak sa vyplatí poistné plnenie z poistenia zodpovednosti. Zákon o PZP tak stanovuje základný rámec systému bonus/malus, pričom stanovenie poistného pre nového poistníka podlieha upisovacej politike daného poisťovateľa. 
So zavedením jednotného harmonizovaného formulára na úrovni EÚ, ktorým sa len nahradia formuláre vydávané jednotlivými poisťovateľmi, súhlasíme. 

Riziká vyplývajúce z nepoistených vozidiel
Článok 4 návrhu poskytuje členským štátom možnosť vykonávať na svojom území nediskriminačné kontroly vozidiel obvykle sa nachádzajúcich na území iného členského štátu a vozidiel, ktoré sa obvykle nachádzajú na území tretej krajiny a ktoré vstupujú na ich územie z iného členského štátu. Uvedené kontroly sa musia vykonávať ako súčasť všeobecného systému kontrol na štátnom území a nesmú si vyžadovať zastavenie vozidla.  
V zmysle odôvodnenia smernice by sa tak malo jednať v princípe len o kontroly prostredníctvom technológie automatického rozpoznávania evidenčných čísel. Zavedenie uvedeného systému podľa nášho názoru vyžaduje okrem iného aj prepojenie registrov motorových vozidiel a registrov poistných zmlúv všetkých členských štátov. Uvedenú oblasť však návrh neupravuje. Z uvedeného dôvodu považujeme návrh v predloženej podobe za nevykonateľný.    

Minimálne výšky poistného krytia
Slovenská republika bola jedným z členských štátov, ktorý využil možnosť prechodných ustanovení a navýšenie minimálnych limitov poistného krytia rozložil v čase na dve etapy. Z uvedeného dôvodu sú limity stanovené platným zákonom nižšie ako v návrhu. Zároveň však nakoľko uvedené päťročné prechodné obdobie už skončilo, dôjde k navýšeniu limitov po ich oficiálnom zverejnení Európskou komisiou.
Navrhovaná výška minimálnych limitov poistného krytia v princípe reflektuje vývoj indexu spotrebiteľských cien. K ich výškam ako aj k harmonizácii procesu ich päťročného prehodnocovania nemáme výhrady.    

Rozsah pôsobnosti smernice
V zmysle zákona č. 381/2001 Z. z. sa motorovým vozidlom rozumie samostatné nekoľajové vozidlo s vlastným pohonom, ako aj iné nekoľajové vozidlo bez vlastného pohonu, pre ktoré sa vydáva osvedčenie o evidencii vozidla, technické osvedčenie vozidla alebo obdobný preukaz. Takéto motorové vozidlo podlieha povinnosti uzavrieť povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla, pričom zákon nerozlišuje typ komunikácie na ktorej sa vozidlo používa, ani to, či motorové vozidlo stojí alebo je v pohybe. Na druhej strane, zákon č. 381/2001 Z. z. v § 5 stanovuje možnosť výluk, kedy poisťovateľ  nenahradí za poisteného škodu, ak ide o zodpovednosť za určité typy škôd. S navrhovanou definíciou prevádzky vozidla môže kolidovať výluka pre motoristické športové podujatia a pre škody spôsobené pracovnou činnosťou motorového vozidla ako pracovného stroja. 


13.	Pozícia/vyjednávacia inštrukcia k predkladanému návrhu
Platobná neschopnosť poisťovateľa
Právna úprava v SR je už v súčasnosti do značnej miery v súlade s navrhovanou úpravou.  Rozdelenie konečnej finančnej zodpovednosti (členský štát, v ktorom má poisťovateľ sídlo) a prvotnej zodpovednosti (členský štát bydliska poškodeného) pri cezhraničných škodách je v súlade s naším návrhom na riešenie uvedeného problému adresovanom Európskej komisii v rámci verejných konzultácií.  

Minulé nároky na odškodnenie
K zavedeniu jednotného EÚ formuláru o škodovom priebehu, ktorý by mal uľahčiť zmenu poisťovateľa a ktorý nahradí formuláre vydávané v súčasnosti jednotlivými poisťovňami nemáme výhrady. 

Riziká vyplývajúce z nepoistených vozidiel
Návrh v predloženej podobe, t. j. bez ďalšej úpravy ohľadne výmeny údajov medzi jednotlivými členskými štátmi a pod. považujeme za neaplikovateľný. Domnievame sa, že je na členskom štáte registrácie motorového vozidla aby zabezpečil, že motorové vozidlá registrované na jeho území podliehajú poisteniu. 

Minimálne výšky poistného krytia
Nemáme výhrady. 

Rozsah pôsobnosti smernice
Definíciu „prevádzky vozidla“ je potrebné vyprecizovať, aby bolo jasné, či bude možné naďalej uplatňovať v niektorých prípadoch výluky (napr. škody spôsobené pracovnou činnosťou vozidla) alebo nie.  

III. DÔSLEDKY NA LEGISLATÍVU SR A ADMINISTRATÍVNU PRAX SR
Smernica Európskeho parlamentu a Rady bude v SR transponovaná do zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

IV. VPLYVY NA VYBRANÉ OBLASTI
	Vplyvy navrhovaného materiálu

	Vplyvy na rozpočet verejnej správy
	☐
	Pozitívne
	☒
	Žiadne
	☐
	Negatívne

	    z toho rozpočtovo zabezpečené vplyvy
	☐
	Áno
	☐
	Nie
	☐
	Čiastočne

	Vplyvy na podnikateľské prostredie
	☐
	Pozitívne
	☒
	Žiadne
	☐
	Negatívne

	    z toho vplyvy na MSP
	☐
	Áno
	☐
	Nie
	☐
	Čiastočne

	Sociálne vplyvy
	☐
	Pozitívne
	☒
	Žiadne
	☐
	Negatívne

	Vplyvy na životné prostredie
	☐
	Pozitívne
	☒
	Žiadne
	☐
	Negatívne

	Vplyvy na informatizáciu
	☐
	Pozitívne
	☒
	Žiadne
	☐
	Negatívne

	Vplyvy na služby verejnej správy pre občana, z toho
	
	
	
	
	
	

	    vplyvy služieb verejnej správy na občana
	☐
	Pozitívne
	☒
	Žiadne
	☐
	Negatívne

	   vplyvy na procesy služieb vo verejnej správe
	☐
	Pozitívne
	☒
	Žiadne
	☐
	Negatívne



Návrh by mohol mať vplyv na vnútroštátne rozpočty tých členských štátov, ktoré by využili možnosť hraničných kontrol poistenia vozidiel obvykle sa nachádzajúcich v inom členskom štáte, pričom tieto by si vyžadovali použitie technológie rozpoznávania evidenčných čísel a výmenu informácií s inými členskými štátmi o stave poistenia vozidiel. Zvýšenie príjmov do štátneho rozpočtu z titulu výberu pokút tak bude vyžadovať vynaloženie nákladov na technologické riešenie a výmenu informácií. Výsledný fiškálny efekt takého rozhodnutia však momentálne nie sme schopný určiť.  

Členské štáty budú musieť určiť subjekt zodpovedný za náhradu škody poškodených v prípadoch cezhraničnej platobnej neschopnosti poisťovateľov, čo bude v prípade, ak existujúci orgán takúto úlohu nevykonáva predstavovať dodatočnú úlohu. V prípade Slovenskej republiky bude túto úlohu naďalej vykonávať Slovenská kancelária poisťovateľov, ktorej náklady budú naďalej financované z príspevkov členských poisťovateľov. Z hľadiska financovania a úloh Slovenskej kancelárie poisťovateľov tak v princípe ostáva zachované status quo.
Zavádza sa síce nový jednotný EÚ formulár o škodovom priebehu, ten však len nahradí existujúce formuláre vydávané jednotlivými poisťovňami.  
Zvýšenie minimálnych výšok poistného krytia by mohlo viesť k veľmi miernemu zvýšeniu poistného, avšak tým, že Slovenská republika využila prechodné obdobie, ktoré medzičasom uplynulo, k navýšeniu na úrovne stanovené návrhom dôjde ešte pred aplikáciou smernice.  
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